
A2.18.1 Wadlopen! Lekker gek! 
Wadlopen! Pazzo divertente!

 

Video: https://www.youtube.com/watch?v=cxxu0-sRFo8&start=29&end=142
De modderige bodem (Il fondale fangoso)

De Waddenzee (Il Mare dei Wadden)

Het wad (Il wad)

De mooie omgeving (Il bel paesaggio)

De modder (Il fango)

1. Wat doe je bij wadlopen?

a. Je loopt een rondje door een dorp in het
binnenland. 

b. Je maakt een fietstocht door de duinen. 

c. Je maakt een wandeling over de bodem van de
Waddenzee. 

d. Je vaart met een boot langs de eilanden. 

2. Waarom is wadlopen gevaarlijk?

a. Omdat er wilde dieren in de modder leven. b. Omdat het water kan stijgen en je op tijd terug
moet zijn. 

c. Omdat het snel donker wordt op het wad. d. Omdat de zee snel vol met boten staat. 
3. Waarom blijven de kinderen in Nederland op vakantie?

a. Omdat ze graag willen kamperen op een
boerderij. 

b. Omdat ze geen school hebben in de zomer. 

c. Omdat ze in Nederland werken op het
platteland. 

d. Omdat ze door corona niet naar het
buitenland konden. 

4. Hoe vinden de kinderen de natuur en de omgeving?

a. Ze vinden het druk en lawaaiig. b. Ze vinden het saai en te ver van de stad. 

c. Ze vinden het eng en willen snel weg. d. Ze vinden het mooi, vrij en rustig. 
1-c 2-b 3-d 4-d

1. Guarda il video e rispondi alle domande correlate. 

2. Leggi il dialogo e rispondi alle domande. 

Bezoek het wad
Visita al wad

Gids Daan: Wadlopen kan best gevaarlijk zijn. Het is
belangrijk dat jullie mij goed volgen, oké? 

(Camminare sul fondo del mare può essere
abbastanza pericoloso. È importante che mi seguiate
con attenzione, ok?)

Julia: Kunt u nog even vertellen wat we precies
gaan doen en waar we gaan lopen? 

(Può spiegare ancora una volta cosa faremo
esattamente e dove cammineremo?)

Gids Daan: Met wadlopen maak je een wandeling over
de bodem van de Waddenzee, over modder
en zand. 

(Con il wadlopen si fa una passeggiata sul fondo del
Mare dei Wadden, tra fango e sabbia.)

één | 1

https://app.colanguage.com/it/olandese/dialoghi/wadlopen
https://www.youtube.com/watch?v=cxxu0-sRFo8&start=29&end=142


Julia: Kan dat alleen als het eb is en het water laag
staat? 

(Si può fare solo quando c'è la bassa marea e l'acqua
è bassa?)

Gids Daan: Dat heb je goed. Als het water weer stijgt,
moeten we terug zijn. 

(Giusto. Quando l'acqua risale dobbiamo già essere
tornati.)

Julia: Zakken er soms mensen weg in de modder? (A volte la gente sprofonda nel fango?)

Gids Daan: Ja, soms wel. Je moet dus goed opletten
waar je loopt, want de grond is zacht. 

(Sì, a volte succede. Quindi dovete fare molta
attenzione a dove mettete i piedi, perché il terreno è
morbido.)

Julia: Overleven we dit wel? Ik dacht dat we
gewoon gingen wandelen in een mooie
omgeving. 

(Ce la faremo? Pensavo che avremmo solo fatto una
passeggiata in un posto bello.)

Gids Daan: Dat doen we ook. Het komt goed. Het voelt
extra vrij en rustig. En je wordt een beetje
vies. 

(Ce la faremo. Andrà tutto bene. Si prova una
sensazione di grande libertà e tranquillità. E ci si
sporca un po'.)

1. Waar gaan Daan en Julia lopen?

a. Door een wei met koeien en schapen b. Over een boerderij tussen de stallen

c. Over de bodem van de Waddenzee d. Door een dorp met een molen
2. Wanneer kun je wadlopen, volgens Daan?

a. Alleen als het vloed is en het water hoog staat b. Alleen als je op een paard over het wad gaat

c. Alleen in de zomer op het platteland d. Alleen als het eb is en het water laag staat
1-c 2-d
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